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Braşovu in 26 Maiu, (7 Iunie.)
Peste o săptămână se voru începe alegerile 

pentru dieta din Pesta. Introducerea au fâcut’o 
bâtâile dela Cluşiu, Gyergyo-St. Miclăuş, Gyer- 
gyo Alfalu, Doroşma s. a. unde au foştii răniţi 
şi omorîţi 4ecl de 6menî. Dăcă furia partidelorii 
maghiare va merge totu aşa crescândii, cându se 
vorii termină alegerile se va pută publică unii 
buletinu de perderi, ca la Koniggraetz.

Deprinderile constituţionale ale guvernamen- 
talilorO. şi oposiţionaliloru maghiari puţinii se 
potriveseu cu fanfaronadele foiloru din Pesta. 
Cultura ce-o reclamă aceste foi pentru maghia- 
rismu şi spiritulu înălţătorii şi întineritoru, ce 
pretindii că isvoresce din parlamentulu maghiaru 
sS preface, în mijloculu lupteloru crâncene de 
partidă, în tr’unu barbarismu, care mai curăndu 
ne aduce aminte de timpurile, cându domnea 
dreptulă. pumnului!

Ciudată epocă! Adversarii noştri politici ne 
chiamă la pretinsulu isvorii alu întineririi sufle
tesc! din Pesta şi nu vădii cum chiar poporulu 
maghiarii îmbătrânesce pe 4* ce merg‘e5 cum 
se abrutisăză şi să demoraliseză în timpulu ale- 
gerilorii prin cârciumi, aceste isv6re înveninate 
ale corupţiunii.

Cărciumarii au ajunsu a fi adi crescătorii 
politici ai poporului suveranii. Ei predomină 
atuaţiunea în măsură aşa de mare, încâtu dăcă 
le-ar veni în minte se încheie cu toţii o alianţă 
spre a resturnâ guvernulu, peste doue săptămâni 
nto mai fi dlii Tisza la putere. Şi ce este mai 
ciudată, p6te că le-arii succede a face acesta lo
vitură de stătu numai cu beuturi spirtu6se 
false, de cari şi aşa se împartu din nenorocire 
îatre poporulu alegătorii cu miile de hectolitri, 
lipsindu în fierbinţăla luptei electorale ori-ce 
controlu.

Şi apoi totu se mai întinerăscă sufletulu 
bietului poporu, care stă se îmbrâncăscă sub po
vara sarciniloru publice, ce trebue să le sup6r t e !

Cun6scemu hotăririle conferinţei dela Sibiiu. 
Ele suntii obligăt6re pentru toţi alegătorii ro-

mâni, căci cu prea puţine escepţiuni toţi au fostű 
representaţi în acea conferenţă,

Este o datoriă naţională pentru fie-care Ro
mânii ca se respecte acele hotărîri şi se facă ca 
se fie respectate de toţi.

înainte de tóté trebue se vegliiămu. ca po
poralii nostru să nu fie redusu de răuvoitorii, 
cari îlű folosescii ca unéltá pentru a-şi ajunge 
scopurile lorii mârşave.

Sciri neliniştit(5re amű primiţii din unele 
părţi ale Ardélului.

După cum ne spune corespodenţa de mai 
la vale, în Săcele U ngurii agitézá între alegătorii 
Români pentru ca să ajute a alege unii deputatű 
guvernamentalii. La adunarea guvernamentalilorü 
au luatu parte şi câţiva Români. Nu mai au 
inimă aceşti ómeni pentru suferinţele poporului? 
nu vădii ei că prin purtarea lorii se degradézá 
înaintea ochilorü duşmanilorii lui şi stricű sfintei 
cause pentru care luptămii cu toţii?

O altă scire durerosă ne vine din marginea 
cealaltă a Ardélului. Ni se spune, că câţiva 
alegători din Năsăudii lucră aeji pe faţă ca Nă- 
săudenii să alegă deputatű románű în programa 
guvernului, şi că unulii din cărturari voiesce a 
păşi ca candida tű tisaistű.

Năsăudenii nu numai c’au fostu representaţi 
la conferenţă din Sibiiu, dér s’au declaratü chiar 
de mai înainte solidari cu conclusele ei. Spe- 
rámü dér, că ómenilorű de bine le va succede 
a paralisâ ori-ce mişcare secesionistă din cerculű 
Năsăudenii şi vorii sci se salveze onórea stindar
dului naţionalfi, care astăzi ne este mai scumpă 
ca ori şi cândii şi a căruia umilire nu se póte 
plăti cu tóté comorile lumei.

Se vegliiămu, că mari sunt ispitele şi mare 
este încă numărulii celorii slabi de ângerii din 
sînulii nostru!

Scirî telegrafice.
(Serv, part. alu ,Gaz. Trans,«)

N işu, 7 Iunie. — Deputatulu Timocului 
a interpelaţii pe ministrulii preşedinte serbescu 
în afacerea năvălirilorii emigranţi lorii sârbi din 
Bnlgaria. Ministrulii preşedinte răspun<Jendii ceti

corespondenţele ambelorű guverne privitóre la 
acéstá afacere. Ultimatulü sérbescű accentuézá 
că Serbia a procedatű cu cruţare faţă cu Bul
garia, căreia totdéuna i-a arătatii simpatii. Dar 
necualificabila călcare de drepţii prin ocuparea 
punctului mărginaşu de la. Bregovăţti, tocmai în 
momentulű când guvernulű sérbescű cere deslu
şiri de la celű bulgarű, pentru că sufere bande 
organisate la fruntarii şi năvălirile lorii pe teri- 
torulű sérbescű; când cere, mai departe, espli- 
cări despre aceea că capii revoluţiuniii, cari au 
fugitű din Serbia, se sfátuescü în Sofia cu ex- 
mitropolitulű M ihailű, tóté acestea împrejurări 
pretindű o procedere energică din partea Serbiei. 
De aceea guvernulű sérbescű a cerutű satisfacţiune, 
care décá nu i se va dâ până Duminecă, va a- 
duce cu sine r u p e r e a  r e l a ţ i u n i l o r i i  dintre 
Serbia şi Bulgaria, şi representantulu sérbű v a  
p ă r ă s i  S o f i a .  Mai mulţi deputaţi mulţămescu 
guvernului pentru atitudinea lui, dorindu ca să 
nu se retragă dinaintea nici unei dificultăţi 
căci Scupcina este gata de a aprobá primulű pasű 
alű guvernului. In  sensulü acesta s’a primitű 
unanimű o resoluţiune.

Viena, 7 Iunie. —  Maiestatea sa a visi- 
tatű pe regele Greciei, care a şi íntorsü acéstá 
visită. Mâne plécá la Petersburgű.

Cronica (JLilei.
Din partea protopopiatului II. ală Braşovului amă 

primită o declaraţiune cu privire la ajutorulă de stată, 
pe care o vomă publicâ în numărulii de Marţi.

*
Din Parisă ni se scrie, că studenţii români d’acolo, 

informaţi de cele petrecute în Cluşiu cu ocasiunea (Jile 
de 3 (15) Maiu, au subscrisă în numără de 40 o decla
raţiune, prin care proclamă solidaritatea loră cu junimea 
română din tote provinciile românescî.

*
Maiestatea Sa Regele a dată, spune „Românulă“ 

bisericei sf. Nicolae din Piteşti, unu frumosă policandru 
lucrată în străinătate cu următorea inscripţiune:

„Carolă l-iu ală României“
„închină bisericei din oraşulă Piteşti, cu hramulft 

sfântului şi făcătorului de minuni Nicolae. acestă odoră 
amintirea cjileloră de 9 Maiu 1866, 10 Maiu 1878, a dli- 
lei de 14 Decembre 1877, (Jiua reîntorcerei acasă după 
isbândMe din Bulgaria.“

Şi Maiestatea Sa Regina a scrisă cele 12 evangelii 
ale patimiloră, şi cea dela începută a învierii din (Jiua 
de Pasci, pe pergamentă pentru biserica episcopală de 
Argeşă.

F O I L E T O N  Ú .

Ouşeilâ.
— schiţă de caractere. —

I.
Trecuse ună ană de <Ş.ile de cândtt se făcuse drumulă 

iHeriÎ la Braşovă; era în anulă 1874. O tdmnă fru- 
nM cum nu se pomenise de multă vreme. Se făcuseră 
p6me din destulă, bucate berechetă, cu unu cuventă eră 
beiţug& în tote. Omenii erau mai veseli ca altădată, 
eărciumele erau pline şi lăutarii cari veniseră din ţeră 
fteta veselia şi mai mare. Să ii murită şi se fi înviată 
de bucuriâ ascultându pe Dinu Bălană, cândă suflă în naiă 
şi priviâ cu ochii înfocaţi cătră tovărăşii săi. Nu-i vorbă, 
erau destule de lucru, cu tote acestea ţi-se părea, 
ci 6menii o ducă numai în nunte. Şi de ce se nu 
trăescâ până potu, 4‘cea unulă bătându-şî carâmbii dela 
cismă, şi de ce să nu-mi pelreeu, decă îmi dă mâna, 
(Jicea altulă proptindu-se în c6te pe taraba cârciumarului.

* **
Pe Tocile lângă drumulă, care duce la Petrişă lângă 

apa morii, era casa lui Niţa Guşeilă, cărăuşă vestită în 
tiipultt său, omă dintr’o familiă fruntaşă, omu care avea 
itfttea rudenii de nici nu le mai sciâ. In vremea lui

K
! 5 cară şi cu aprope 50 de cai. Astăzi avea forte 
li, totă venduse, căci după facerea drumului de

feră, din cărăuşiă nu te mai putéi procopsi. Doi cai şi
o căruţă mai ţinea Guşeilă şi cu aceştia mai cără câte- 
ceva prin împrejurime, şi vai multă îlă ardea sufletulă, 
cândă să gândea la odiniorâ. Toţi îi (|iceau stăpâne, 
toţi îlă cinstéu si la biserică îi dau loculă în hore. Era 
de 35 de ani, omă însurată cu 4 copii, avea 2 copile 
şi doi băeţi. Copilulă celă mai mare era de 13 ani, 
îlă dase la scólá şi acum îlă ţinea acasă.

Eră într’o Vineri înainte de prânză, cându Guşeilă 
şedea pe treptele dela casă şi pliosnia dintr’ună biciu, 
cu care mânase carulă seu cu 4 înaintaşi. Şi cum pliosnia 
din biciă îşi aduse aminte de trecută, apucă coderiştea 
cu două mâni, să uită odată la ea, o rupse în două, să 
pipăi în şerpară şi eşi pe portă. >La ce-mi trebue biciu 
pentru 4 înaintaşi« 4’cea e^ ,  »eu am numai doi.« — 
Leica Vuţa nevastă-sa eşi în pragu, să uită după bărbată, 
îşi împleteci manile şi sprijinindu-se de uşă se uita lungă 
şi lacrămile îi umplură ochii. »Ér merge la cârciumă, 
ér e vai de cailele mele« grăi ea acoperindu-şl faţa cu 
şurţulă. —

Leica Vuţa era fată de cărăuşă, din familiă frun
taşă ca şi bărbatu său. Pe vremea aceea cărăuşii erau 
fruntaşii Scheiloră. Acum venduseră totu, venduseră cai, 
véndus ră cară, venduseră hamuri, nimicu nu mai avéu. 
Grajdurile erau gólé, două mărtoge, căci aşa trebue să 
le cjicü, se răsfăţau într’nnă grajdu, unde ară fi putută,

stă 30—40 de cai. Ea (Jicea mereu bărbătu-său să se 
ia de o trăbă, să nu o ducă totă în beţiă, că uité  ̂ că 
are o casă de copii, că uite că mâne poimâne nici casa 
nu va fi a loră. Tote însă erau înzădară. Niţă Giişeilă 
trăia lumea albă.

Tocmai în aceea clipă întră pe portă leica Ana lui 
Blăngă, o vecină din usă cum s’ar dice, o femeiă cam 
de etatea leichi Vuţii. Acăslă muere multă linsese bli
dele la uşa lui Guşeilă, pe cândă stau bine, şi acum în
văţată cum erâ ea nu lăsă să trăcă o singură (Ji, fără 
se cerceteze pe leica Vuţa. 0  compătimea din câte tóté nu 
că doră într’adeveră o compătimea, ci mai multă o durea 
inima de ea, căci acum i-se tăiase şi ei apa dela mără. 
Ce socoteşti, câte de tóté nu căpetă ea la acăsta casă. 
Aşa e lumea, aşa e şi compătimirea, te dóré în sufletă 
de altulă dar de tine ţi-se rupe ânima. ,Ce-i dragă 
Vuţă« grăi leica Ana, ce a fostă să mai vie pe capulă 
vostru.*

»Bine că mai dai pe la noi, cjise nevasta lui Gu
şeilă şi se puse pe ună scăunelă ce se află pe prispă, 
»Niţă ăsta nu sciu ce are de gândă. . .  cu timpulă o să 
se nebunăscă, ce socotosci leică Ano dragă, am vândută 
totă, am vendută cai, cară, am vândută hamuri, am 
rem asă, scii. . .  cum a dată D-^eu,« grăi leica Vuţa ui- 
tându-se în pământă.

»Apoi totă e bine, vecină draga mea, căci încai



Asemenea şi d-na Sturdza dela Miclăuşenî a scrisü 
unü pomelnicü ctitoricescü de o frumseţe rară totü pentru 
biserica episcopală de Argeştt.

*
Acelaşi (Jiarü află că conferinţa monetară ce Sta

tele Uniunei latine trebue sé ţină anulü acesta se va în
truni în Octombre, la Bruxelles.

Se va propune ca noua convenţiune sé ţină 15 
an i; Statele ínsé nu sunt tóté în înţelegere asupra acestui 
punctü.

Se pretinde că Italia va propune d’a încheia o noué 
convenţiune privitóre numai la moneda de argintü, a 
cărei batere ar trebui sé fie suspendată.

Cátü pentru monelele divisionare, fie-care stătu, ar 
avea facultatea d’a bate cantitatea de care are trebuinţă.

Acéstá propunere ar fi bine primită şi de Francia
*

Furtuna de asérá 4ice »România liberă* a fácutü 
multe comedii, a causatü pagube şi accidente sinistre.

La gară vagónele au pornitü în fugă pe şine. Un 
soldatü orbitü de pulbere, a fostü apucatü de aceste 
vagóne, trántitü josü şi ucisü. La Moşi, era unü norü 
de colbü; câteva; firme au sburatü ín aerü şi au ránitü 
câţî-va din cei întârziaţi prin térgü. Multe edificiuri au 
fostü desvélite, între care şi teatrulü. In mare parte, elü 
e acum pleşuvtt de tinichea. La oborü, câte-va case au 
fostü dârîmate la páméntü. Stânjenii de lemne din ma
gazinele, de pe maidanurile prea deschise, s’au sémánatü 
care încotro. Iuţâla véntului de a seră a atinsü furia 
unui uraganü. Trásnetulü d’asérá a cá^utü íntr’o var- 
niţă dela scóla le negru din strada Mantulésa.

*

Cu ocasiunea votului senatulü francesü ín cestiunea 
divorţului, d. N a q u e t  a primitü mai multe scrisori şi 
telegrame de mulţămire dela dame măritate. D. Naquet, 
de asemenea le va mulţăml, prin publicitate, neputéndü 
mulţămi fie-careia în parte.

Conferinţa din Sibiiu.
Şedinţa II.

ResumatA din partea ultimă a discursului d-lui V. Babeşu.
Continuándü cu asemănarea arată că ímpératulü 

lulianü s’a plánsü cătră filosofi, că toţi bărbaţii cu zelü 
şi caracterü ílü párásescü şi causa lorü va învinge. Atunci 
filosofii i-au réspunsü: »Impedecă pe creştini, ca ei sé 
nu-şi mai potă câştigă astfelü de bărbaţi cu abnegaţiune 
şi caracterü.« »Dar cum?* întrebă lulianü. »Prin îm- 
pedecarea progresului lorü în cultură,« réspunserá 
filosofii.

Totü astfelü politica unguréscá şi tóté legile statu
lui au de scopü a ne împedecă în cultura nostră naţi
onală şi a nimici simţulti nostru de Románü. (Aşa este). 
Arată că Maghiarii n’arü fi în stare sé sufere ce suferimü 
noi nici trei ani şi s’arü revolta ca la 1848, unindu-se 
cu ori-ce elementü distructorü. Cu tóté astea ei ne ia în 
nume de réu şi aceea, că ne intrunimü, ne consultámü 
şi ne plángemü. Dar nemulţămirea nóstrá nu se mai 
póte acoperi acum înaintea lumii. Ea va află ce se în
tâmplă cu noi, avemü şi noi amicii noştri. Speranţele 
Maghiarilorü, că Românii din România vorü da mâna cu 
ei ca sé ne distrugă pe noi sunt zadarnice. Românii 
din România vorü da mâna cu ei, dar nu peste corpurile 
sdrobite ale fra^lorü lorü (Bravo). Guvernulü románü 
chiarü sé vré sé facă unü asemenea lucru, ar fi împede- 
catü de poporü.

Dar ni se împută că suntemü Daco-Românî. Acésta 
este adevératü şi ne-adevératü. Décá e vorba de o le
gătură de iubire a nóstrá cătră fraţii noştri din Româ
nia, acésta ne-o impune limba, cultura şi interesele ei co
mune, şi deci e adevératü că gravitámü spre fraţii noştri 
de dincolo; décá ínsé e vorba că noi amü conspiră cu 
ei şi că amă primi dela ei ajutorü, acésta e neadevératü. 
ţ)ice apoi că ministrulü Brătianu nici nu vré sé au(|ă de

aţi avutü ce sé vindeţî, dér eu sëraca de mine ce sé 
më facü cu o casă de copii,« adause leica Ana şi se 
puse pe prispă lângă vecină-sa.

»Aşa e . . .  aşa e« grăi leica Vuţa şi în aceste vorbe 
ce erau însoţite de unü oftatü înăbuşitfi se vedea tótá 
amărăciunea sa. »Aşa e, aşa e,« (Jicea ea »numai cândü 
n’ar fi Niţă ăsta dedatü la traiü bunü şilacheffl« gândia 
ea în sine şi rëmase cu ochii aţintiţi spre unü anumitü 
locü. Faţa ei së făcuse veselă. I se părea că vede prin 
curte aici nisce gâsce, dincolo întràndü pe sub pórtá le
gănatele raţe, mai departe nisce porci scàrpinându-së de 
róta unui carü, alăturea douë trei slugi, care cu câte 
unü hamü sé-lü drégá, care cârpindu-şi ciórecii; parcă 
au4ia cum nechiază armăsarul ü din grajdü, parcă au4ia 
cum rodü caii la fênü ; de o dată îşi ridică capulü i se 
păruse, că aude pleosnitulü bicelorü dela căruţe i se pă
ruse că aştéptà cu masa gata pe bárbatulü sëu venindü 
din ţâră. O câtă bucuriă pe faţa leichi Vuţi! Se simţia 
cu 10 ani mai înainte. »Aşa e. . .* grăi pentru a treia 
őrá leica Voţa după o bună pausă şi vë4êndu-së ce este 
în realitate faţa ei ér se posomori.

Zăpada se dusese de cu vreme, cóstele începură a 
inver4i, grădinarii îşi alcătuieau trebile lorü prin grădini ; 
c’unü cuvéntü primá-vérá cum trebue. Era a patra 4i 
de pasci. Sórele resărise mândru şi natura intrégá era 
veselă. De dimineţă se vedeau ómeni umblândü în tóté

certele nóstre cu Ungurii, deşi ómenii de statü de din
colo ar dori, ca sé ne védá odată împăcaţi cu ei, căci 
nici lorü nu le place, décá noi suntemü nemulţămi, ţişi 
ministrulü Câmpinenu ş’a esprimatü chiar bucuria, că 
esistă o partidă care voesce împăcarea cu Ungurii.

De altă parte 4ice, că nu cunósce Maghiari, cari să 
nu 4ică că doresce alianţa cu România, şi totuşi ei nu 
vorü sé ţină contü de noi ceşti de dincóce. Fisiologii 
unguri ar trebui ínsé sé pricépá odată, că nu mai potű 
face Maghiari din noi, căci elementulü nostru este vén- 
josü şi potü să ne sărăcâscă, dér sé ne facă Unguri nici 
odată, chiar de amü voi noi înşine. Sé scie că, ca fraţi 
li suntemü buni, dar altcum, vomü deveni unü periculü 
pentru ei. (Bravo, aplause).

pice şi acum cum a 4*su la o adunare în Marma- 
ţia, că doresce ca D-zeu sé dea naţiunei nóstre ce pof- 
tesce dinsulü Ungurilorü, dar să nu dea Ungurilorü ce 
ne poftescü ei noué. (Aplause).

De una se miră: cei de la putere arü vrea, ca noi 
sé n’avemü logică în capü şi inimă’n peptü. Ei facü 
legi pentru noi şi dicü că sciu mai bine ce ne trebue 
noué, decátü noi cei adunaţi în Sibiiu. Acésta este o aro
ganţă ce póte veni numai dela ómen! lipsiţi de raţiune. 
Décá ne vorü şi câştiga, vorü avé pretinî în noi, nu ínsé 
în ori ce îăvălituri şi renegaţi. Dar Ungurii în locü sé 
’şi recunóscá greşela, totü mai réu pornesce în contra 
nóstrá.

Comisiunea s’a condusü în discuţiunile ei de ase
menea considerante şi n’a voitü a primi modificările pro
puse în programă, pentrucă ’şi-a 4^  c& a âce ma* 
puţintt arü fi o greşâlă, iar a înăspri punctele în pro
gramă arü însemna a respunde la provocări cu provocări.

După acésta citesce punctele programei şi arată cum 
au decursü discuţiunile asupra lorü în comisiune.

Cu privire la modulü esecutării programei, dice că 
unii au propusü în comisiune passivitatea pentru toţi Ro
mânii, şi numai unulü a vorbitü pentru activitate în 
generalü cu vechile argumente. Cátü pentru passivitate 
în Transilvania, ea este basată pe cererea neîmplinită 
privitóre la autonomia Transilvaniei şi pe legea electo
rală feudală, care eschide elementulü románü din Ardélü. 
Pentru Românii din Bánatü şi Ungaria argumentele sunt 
altele, abusurile contra legii sunt şi acolo nenumérate, 
dar acceptámü lupta oposiţională activă, fiindü acolo legea 
electorală deopotrivă pentru toţi. Din aceste conside
rante comisiunea după doué 4üe de consultare, recomandă 
a nu se schimba nimicü din decisiunile de acum trei 
ani; dovadă eclatantă că bine e ce s’a fácutü atunci.

După acésta citesce cunoscutulü proiectü de reso- 
luţiune ce l’am publicatü în numérulü de Miercuri.

Şedinţa se suspendă pe cinci minute.
După redeschidere se dă cuvéntulü d-lui Dr. P é - 

c u r a r ü ,  care după o introducere mai lungă citesce pro- 
iectulü de programă ce-lü lásámü sé urmeze şi pe care 
ílü propune ca adausü la conclusele comisiunei de 30, 
declaráudü că la casü sé nu se priméscá acestü proiectü 
va votá pentru propunerea comisiunei. (va urma).

Proiectü de Programit.
Propusă în conferinţa elect. dela Sibiiu, în 3 Iunie st. n. 1884.

I. Deórece Românii, conformü tradiţiunilorfl lorü 
istorice, au susţinuttt în toţi timpii seculari s a c r u 1 ü le 
g á m é n t ü  íncheiatü între Augusta Casă a Habsburgilorü 
şi între Transilvania şi au apératü cu sângele şi viaţa lorü 
Tronulü şi patria pănă şi faţă cu ultima insurecţiune a 
naţiunii maghiare, de cătră care a fostü înalta Casă 
domnitóre în 16 Aprile 1849 prin dieta din DobriţinO 
detronată, Naţiunea Română declară, că prccum în tre- 
cutü asemenea şi în presentü şi viitorü va sustiné süsü 
şi tare acelü legáméntü bilateralü.

II. Deórece acestü legáméntü este înfiinţatfi prin 
tractatele de statü bilaterale din 28 Iuniu 1686 şi din 30 
Marté 1722 din Viena şi este ín modü hotárítorü preci- 
satü prin S a n c ţ i u n e a  P r a g m a t i c ă  din anulü 1744 
încheiată deosebitü de Ungaria între Augusta casă dom
nitóre şi Transilvania.

Deórece acéstá Sancţiuue Pragmatică este şi astă4i

părţile, unii căutându-şî cai pentru cáláritü, alţii căutân- 
du-şi haine pentru a sé îmbrăcâ în albü, (junii cei albi), 
alţii căutându-şî cununi de flori spre a se împodobi, alţii 
cu stéguri tricolore alergándü de-alungulü stradelorü pe 
Tocile, pe Cóstá, pe Cacova şi în tóté părţile Scheiului.
O mişcare care numai cine a vé4ut’o şi-o póte închipui, 
căci numai odată íntr’unü anü e a patra 4i de Pasci, 
şi numai odată íntr’unü anü mergü Junii între Petri.

Cine a vé4ütü acéstá serbare n’o va uita în vi0ţa 
sa, şi cine o vede atfî îşi plânge 4üele gandindu-sé la 
odiniórá.

II.
Era pe la 5 óre dnpă amé4i. După ce lumea a 

petrecütü bine între Petri se întorcea cătră cetate sé facă 
drumulü obicinuitü. Doi câte doi călări în réndü. întâi băeţii, 
apoi junii cu musica ţigănâscă, care cânta marşuhi dela 
1848 íntreruptü de sonurile bizare ale surlei, urmau apoi 
bătrenii (junii cei bátréni cum se numescü) în cele din 
urmă căruţe cu femei şi cu copii. Toţi veseli toţi stri- 
gándü; unii sé ridicau în şea şi puşcau din pistóle alţii 
dau bice cailorü şi căutau sé se íntrécá. Cu un cuvéntü
o mişcare şi o viâţă cum nu se póte descrie. Lumea 
privia din tóté părţile. Niţă Guşeilă încă nu remăsese 
acasă, îşi pusese nevasta şi copii în căruţa sa şi béutü 
cum e ra , mâna, mâna de eşiau scântei de sub piciórele 
cailorü. Nu fusese de multă vreme aşa veselü Guşeilă

basa imperiului nostru şi fundamentulü susţinuttt prin ar- 
ticolulü de lege alü Ungariei XII, din 1867 şi prin legea 
Nr. 18 din anulü 1867 a constituţiunii Austriace, cari 
ambele recunoscü şi susţinti atâtü în proemiu, câtü şi în 
§.§. 1, 6 şi 7, acéstá Sancţiune Pragmatică în totü cu- 
prinsulü şi pe viitorü, aşa dară Naţiunea Română de
clară, că stă pe basele dreptului de statü, întemeiàtü 
prin contractele şi legile fundamentale de mai süsü şi nu 
va admite, ca së fie prin nici unü felü de mijlocü de
posedată şi aruncată din drepturile garantate prin con
tractele de statü şi legile fundamentale, amintite mai 
süsü.

III. Deórece Sancţiunea Pragmatică a Transilvaniei, 
declarată dintre tóté legile escepţionalmente de o lege 
eterna, perpetuă şi invariabilă, condiţionâză drepturile 
ereditare ale Augustei case domnitóre de susţinerea in
dependenţei Transilvaniei, în care numai Marele-Principe 
póte domină, aşa dară Naţiunea Română pretinde în in- 
teresulü Tronului, în interesulü patriei şi chiar şi în in- 
teresulü Ungariei şi a monarchiei întregi delăturarea usur- 
paţiunii faptice de presentü, şi restaurarea autonomiei 
sale legale.

La postulaţiunea acésta insistă Naţiunea Română 
cu atâtü mai vêrtosü, cu câtü :

a) forma statului dualistică de a4i nu ínvólvá şter
gerea autonomiei Marelui-Principatü Transilvania, pre 
cum nu a învoi vatü nici delăturarea autonomiei celorü- 
laite 17 provincii din Austria, precum nici autonomia 
Croaţiei, care aparţine la coróna Ungariei;

b) fiindcă articululü de lege 1 din 1848 a dietei 
din Cluşiu nu a avutü nici când putere de lege, precum 
şi Maiestatea Sa ímpératulü şi marele-Principe alü Tran
silvaniei de repeţite ori prin înaltele Rescripte a afirmatü 
şi doveditü: „Die im Iahre 1848 beschlossene Union des 
Grossfürstenthums Siebenbürgen mit Ungarn ist mit voller 
Gesetzeskraft niemals zu Stande gekommen, und auch 
faktisch sogleich auseinander gefallen,“ sunt cuvintele pro
prii ale Maiestăţii Sale în Rescriptul séu din 15 Iuniu 1863;

c) din causă că cu ínaltulü Rescriptü regescü din 
t Septembre 1865 cu prescrierea censului de 8 fl. v. a. 
faţă de Români s’a compusü dieta din Cluşiu pe calea 
octroării, în care s’au comandatü totodată lângă 108 de
putaţi din teritoriile privilegiate ale comitatelorü, ale Së- 
cuilorü şi ale Saşilorfl, de câtră stăpânire 190 de Rega- 
lişti, deşi ín ínaltulü Rescriptü din 15 Iuniu, 1863 declară 
Majestatea sa urmátórele: »dass ein auf der Grundlage 
des 9-ten Artikels vom Jahre 1791 einberufener Land
tag, wodurch der grösste Theil des Volkes von der Aus
übung politischer Rechte ausgeschlossen worden wäre, 
den wahren Landesinteressen entgegen, nicht als eine 
solche wirkliche Vertretung der gesammtem Bevölkerung 
des Landes ohne Unterschied der Geburt, des Standes, 
der Nationalität uud Religion angesehen werden könnte etc.«

d) deóre-ce nici acéstâ Dietă octroată în Cluşiu 
la anulü 1865 nu a conclusü şi n’a fácutü revisiunea 
articuluiui de Uniune din 1848, care s’a cerutü prin ínal
tulü Rescriptü ca uniculü obiectü de pertractare şi con- 
clusiune ;

c) şi fiindü-cá prin ínaltulü Rescriptü alü Maies- 
şăţii Sale din 25 Decembre 1865 Uniunea definitivă a 
Transilvaniei cu Ungaria s’a condiţionali espres dela con- 
sideraţiunea cuvenită a intereselorü speciale ale Marelui- 
Principatü Transilvanü, dela garanţa drepturilorü diferi- 
telorü naţiuni şi confesiuni, precum şi dela regularea 
deosebită a cestiunilorü administrative ale Transilvaniei, 
cari condiţiuni suspensive şi derîmătore sunt în artico- 
lulü de lege 43 din 1868 a Dietei din Pesta cu desë- 
vîrşire ignorate, şi prin urmare spargerea Marelui-Princi-

şi cum se chefuise nu mai vedea pe nimenea, nu mai 
au4ia nimicü, ci dă mereu bine în drépta şi în stânga 
şi sé întrecea. ,Uite Guşeilă,« 4i°ea lumea şi candü 
au4ia elü aceste vorbe i se părea că este cu 10 ani mai 
ténérü, i se părea că este gazda de odiniórá. După ce 
se sferşi petrecerea merseră care în cătrău, ér Niţă Gu
şeilă merse acasă, se aşe4â pe patü şi de ostenitü ce 
era nici de mâncare n’a mai cerutü. »Cine 4iee că-am 
scápátatü« grăi Guşeilă şi se sculă oblu în picióre, dar 
îndată se lăsa ér pe patü şi adurmi. Ce o fi visatü ce 
n’o fi visatü scie D-4e u , totü ce vé potü spune este că 
dimineţa era fórte tristü.

* *
*

Trecuse séptémána luminată, trecuse Dumineca 
Tomii şi Scheiulü sé linisci, Leica Vuţa şedea la masă 
cu cei patru copii ce-i dase D~4eu, şi vorbia cu vecină- 
sa cu leica Ana. »Ce pécate pe capulü nostru . . .  bărbatu- 
meu s’a hotárítü sé vendă casa sé se mai plátéscá de 
datorii şi sé íntrámü cu náemü (chiriă)« 4'cea leica Vuţa 
şi ochii ei afundaţi în capü se umpluse de lacrimi. »Nu-i 
norooü în casele astea. . .  bine 4'ee Niţă* adause biata 
leica Vuţa şi resfrângendu-şi mânecile luă ca erű dintr'o 
ladă şi începu sé îndruge. , Par’că nu sciu cum îmi vine 
sé mé mutü eu din casele mele, scia. . .  unde esci aşa 
bună vecină« grăia ea şi sé nitâ repede la leica Ana j 
dér faţa galbenă şi glasulü slabü şi râguşittt ce-lü avea



patü alü Transilvaniei în comitate încorporate Regatului 
Ungariei devine faţă de contractele bilaterale de statü, 
de legile fundamentale şi de înaltele Rescripte ale Maies- 
tăţei Sale. espuse mai süsü, — o stare de usurpaţiune.

IV. Deórece subj atarî împrejurări Marele-Princi- 
patü Transilvania astădî nu este represeniatü în legisla- 
ţiune, şi starea constituţională în Transilvania încă lotü 
nu este restaurată, aşa-dâră Naţiunea Română pretinde 
convocarea Dietei Transilvane şi reactivarea guvernului 
séu, căci numai prin acésta este posibilă participarea 
Marelui-Principatü la legislaţiunea comună.

V. Deşi în puterea dreptului de statü Transilvanü, 
conformü tractatelorü de statü şi legilorü fundamentale, 
citate mai süsü, Marele-Principatü alü Transilvaniei nu 
are nici o causă comună cu Ungaria, afără de persona 
Marelui-Principe şi Rege, căci acea persóná din Augusta 
Casă a Habsburgilorü, care domnesce ca Rege legalminte 
încoronatu în Ungaria, este totodată şi Marele-Principe 
alü Transilvaniei, totuşi Naţiunea Română declară, că 
este gata pe basa echităţii şi din consideraţiuni politice 
de a trece şi preste marginea dreptului strict ü, şi íncátü 
nu se violézá esistinţa şi autonomia Transilvaniei, a sta- 
tori sfera pentru legislaţiunea comună a Ungariei şi Tran
silvaniei, şi a participa prin ablegaţii séi, trămişi din Dieta 
Transilvaniei, la legislaţiunea comună în Dieta Ungariei 
din Pesta.

B
VI. In ceea ce privesce pe Românii locuitori din 

Ungaria în sensulü strictü şi din Bánatü, nefiindü mo
tive t e r i t o r i a l e  autonomice în dreptulü de statü alü 
Ungariei, cari sé trécá preste autonomia municipală, Na
ţiunea Română declară, ca Românii din acele părţi sé 
se foloséscá pe totü terenulü, de drepturile, ce le dă 
constituţiunea Ungariei.

VII. Conformü punctului precedentü, Naţiunea Ro
mână va stărui în apérarea şi pentru lărgirea autonomiei 
municipale.

Totü cu asemenea târiă, Naţiunea Română insistă 
la autonomia bisericéscá a deosebitelorü confesiuni, pre
cum şi a scólelorü confesionale şi a corporatiunilorü.

IX. Deóre-ce Ungaria a fostü dela ínceputü şi este 
unü statü poliglotü, şi proemiulü articolului de lege 44 
din 1868, ce conţine unitatea şi indivisibilitatea Naţiunii 
Ungare, este numai unü conceptü alü dreptului interna
ţional ca şi în alte state europene, ér nu alü dreptului 
internü de statü, cărui din urmă contracjicü atâtu naţiu
nile diferite din Ungaria cátü şi diferitele limbi ale ţârii 
şi prin urmare consecinţele trase din acelü principiu în 
§§. următor! ai acestui articolü de lege, pentru mărgi
nirea, restricţiunea şi asuprirea internă a limbilorü pa
triei în favorulü limbei maghiare sunt cu totulü greşite şi 
false, aşa dară Naţiunea Română pretinde egala îndrep
tăţire a naţiunilorfi şi limbilorü lorü, atátü în legislaţiune, 
cátü şi în toţi ramii de administraţiune ai statului Un
gariei.

S i b i i u  în 3 Iuniu 1884.
Dr. Stefanu Pecurariu.

delegatulü cercului electorală Ti nea 
şi alü cercului Baia-mare.

L u g o ş i u .
Noi credemü, că acéstá ideiă amintită e paiulü 

scăpărei celui din primejdiă, şi contrarii noştri ţînendu-se 
pentru o clipă de acestă paiü, îşi Iungescü ultimele res
pirări, érá până atunci nu-i pasă nici de lume, nici de 
viaţa şi bunăstarea altuia. Toţi cetăţenii suntü asemenea, 
li lntárescü constituţiunile patriei nóstre! — Eră stăpânnii 
nostrii — 4icü — atunci veţi fi asemenea îndreptăţiţi, 
cándü veţi fi toţi Unguri, érá până vé ţineţi de altă na-

spunea care-i pricina dâ-i cade aşa de greu a se muta 
din casele ei.

»0 leică Vuţo« íncepü vecina, ,dór D-<Jeu nu ne 
ra lăsâ... scii dragă, şi eu am rémasü véduvá cu 4 copii 
şi D-̂ eu drăguţu nu m’a lásatü. . .  asta e totü ce avemü 
pe lume, nădejdea în D-^eu.«

In clipa aceea întră pe uşă şi Niţa Guşeilă. Elü 
călcâ rarü cándü umblă, astăzi ínsé cum păşi pe pragü 
sé uită odată la leica Ana, apoi la nevastă-sa, îşi aruncă 
pălăria pe unü patü şi sé aşâ4â pe unü scaunü. Erá 
necájitü réu şi cum vedea pe vecină-sa se necăjise şi 
mai grozavü. Elü n’o putea suferi, deórece totdéuna ílü 
compătimea.

»Da, am aucjitü că o se vé mutaţi stăpâne,* grăi 
leica Ana cu temere şi aşteptă réspunsü, dar înzădar; 
Guşeilă se uitâ odată uritü la nevastă-sa eşi afară şi 
íntrá în grajdü. Astă uitătură însemnă: »ce spui veci- 
nilorü nécazurile mele.«

Insérase cum trebue. Leica Ana plecase acasă, ér 
Guşeilă eşi din grajdü şi védü în pragü pe nevastă-sa. 
Se mai uitâ odată la ea, îşi muşcă mustăţile şi grăi apésatü: 
»îmi 4icl sé muncescü la alţii?* ,Aşa e, sé muncescü la 
alţii,* adause elü íntorcéndu-se în grajdü.

Va urma. I. C. Frunză.

ţionalitate, până atunci numai Ungurii sé se bucure de 
tóté bunătăţile statului, numai interesele naţionale şi spi
rituale ale Ungurilorü sé se ajute şi íntáréseá. Căci, ástü 
modü, elementulü ungurescü se va întări cu mulţi, şi 
mulţi se vorü înşălă a-şî părăsi naţionalitatea lorü îna
poiată şi oprită în desvoltare, pentru ca sé potă trăi mai 
bine.

Apoi încă una ne mai pomenită nicăirî în lume sé 
întâmplă în ţ0ra nóstrá. La noi e lăudaţii acela, care 
se lapădă de naţiunea sa; în altă ţ0ră cu morală pu
blică, pécate de-aceste în contra caracterului se sbiciuescü. 
La noi guvernulü aduce legi excepţionale, înlesniri pentru 
treceri cu nume şi sîmţ0mentfi în castrele naţiunei dom- 
nitóre de oparte, érá de altă parte declară de crimă ali
pirea cetăţenilorfi de naţionalităţile nemaghiare la naţiu
nea lorü şi ameninţă, ba susţîne o persecuţiune a tutu
rora naţionalităţilorâ sub masca patriotismului. Acestea 
suntü punctele de pornire a sistemei actuale. Póte unü 
patriotü adevératü sé se facă părtaştt la astfelü de ideiă 
strióálóre patriei şi bunei înţâlegerî a cetăţenilortt ? Nu.

Dreptaceea ţinuta partidei nóstre naţionale, de a 
estirpă acésta sistemă, de a introduce în faptă egala în
dreptăţire şi de a câştigă tóté mijlócele de desvoltare a 
tuturorü naţionalităţilorfi din ţâră şi de-a-le împărtăşi de 
bunătăţile constituţiunei şi ale vieţei publice, în modü 
egalü pe toţi cetăţenii şi pe Români, e legală, e consti
tuţională şi patriotică. Nici posiţiunea materială, nici 
starea — nu socială nu mi-ar ertă a primi candidatura, 
însă décá D-vostră aţi afla de bine a reflecta la mine 
cu încrederea D-vóstrá, védü că încă vé e plină ânima 
de amărăciune şi aţi dori sé vé versaţi veninulü în dieta 
ţ0rei şi în faţa lumei pentru neîndreptăţirile şî asupririle, 
la care este espusă naţiunea nóstrá. Sé vé ajute D~4eu 
sé învingeţi în i n t e r e s u l ü  p o p o r u l u i  r o m á n ü .

Érá eu mulţămindu-v0 de nou pentru încrederea şi 
ostenéla D-vóstrá, vé asigurü, că până îmi va bate inima, 
până-mi vorü lucrâ creerii şi până braţele-mi vorü fi tari 
voiü luptá totdéuna pentru egala îndreptăţire a tuturorü 
popórelorü din ţâra nóstrá şi în contra tuturorü privi- 
legielorü şi drepturilorü eschisive, acordate prin lege ori 
prin abusü unei séa altei naţiuni.“

Acéstá vorbire fu întâmpinată cu aplause frenetice 
şi »sé trăiască« asur^itóre. O bucuriă şi însufleţire ne
mărginită se oglinda în faţa fie-cărui din deputaţiune, 
care cu mândriă accentuâ »nu suntemü comandaţi, ci 
bunulü D-qleu şi simţulâ nostru purü románescü ne-a în- 
dredtatü spre tine!«

După o întreţinere scurtă în elegantulü salonü alü 
d-lui B r e d i c e a n u ,  deputaţiunea însoţită de candidatü 
şi câţi-va intimi din locü ai acestuia, se puse fiecare în 
trăsuri, cari forméndü unü conductü imposantü între stri
gările »sé t r ă i a s ă  B r e d i c e a n u *  a deputaţiunii şi 
publicului din locü, ce se strînsese pe strada Timiş0rei, 
luară direcţiunea spre vila d-lui candidatü de la viă. Pe 
terassa spaţiosă a frumósei vile se servi unü prándü alesü, 
în decursulü căruia se ţinură frumóse vorbiri — toaste, 
pe cari tóté le caracterisézá sinceritatea, însufleţirea şi 
încrederea pronunţată, că va sosi o (}i niai bună pentru 
victoria Románilorü din cerculü Bogşei,

S’a toastatü în sănătatea II. familie Mo c i o n i ,  a 
d-lui Babeş t t ,  a candidatului B r e d i c e a n u ,  botezatü 
cu astă ocasiă »Babeşâ celü micü,« a preşedintelui cer- 
cualü M. Ţ a p u ,  a protopopului V u l c a n ü  şi altorü băr
baţi Români probaţi preste totü şi specialü din cerculü 
Bogşei, între cari veteranulü măestru V. D i a c o n o v i c î  
din Bogşa montană.

Cu cântece naţionale poporale-române se încheia 
spre sérá acéstá petrecere. Deputaţiunea mulţămindfi pen
tru casa ospitală şi mésa strălucită se puse în trăsuri şi, 
petrecută de candidatü porni pe strada Făgetului, stri- 
gándü mereu »se t r ă i a s c ă  B r e d i c e a n u «  şi descă- 
licâ la otelulü »Páunulü.« Aci se făcură numai decátü 
preparaţiunile pentru cálétoria cătră casă. încă unü strínsü 
de mână şi deputaţiunea plecă între »se trăiască« şî la 
»revedere* ducándü cu sine cele mai frumóse impresiunî.

Corespondenţă particulară a »Gaz. Trans.«
Să ce le , 24 Maiu 1884.

Mercuri séra în 23 Maiu pe la 6 óre sau adunatü 
representanţii împreună câ câţi-va particulari ai comu- 
nelorü din Săcele în sala hotelului internaţional din 
Cernatü, ca sé se înţelâgă asupra alegerii de deputatü 
la dietă, care pare-mi-se e designată pe 21 Iuniu st. n.

Adunarea a fostü condusă de d. subprefectü Henter 
Gábor. S’a decisü ca în cerculü Sácelelorü sé stáruéscá 
cu toţii, ca la alegere sé reésá cu unü deputatü guver- 
namentalü, care sé care apă la rădăcina putrezită a ar
borelui puterii D-lui Tisza.

La adunare au fostü şi vre-o 7 séu 8 Români, 
dintre cari: unü jude, unü notarü, unü preotü, ceilalţi 
economi şi unii din ei membrii comitetului comunalü. Cu 
ce scopü s’au dusü şi denşii, ce ispravă au fácutü acolo, 
nu sciu, destulü că au fostü. In interesulü solidarităţii 
nóstre naţionale amü dori ínsé ca acei Români să-şî legiti
meze publice participarea la aceea adunare, ca astfelü se nu 
fie v’o umbră de îndoială, că ar fi cercat a sparge cumva 
aci murii solidarităţii nóstre şi că arü fi voitü a călca în pi- 
cióre promisiunea solemnelă şi unanimă ce împreună cu cei 
lalţi participanţi români au făcut’o în adunarea electorală 
din anulü acesta ţinută în Braşovu, că adecă aderézá cu toţii 
la progarma statorită în conferinţa generală din 1881 în 
Sibiiu şi că se obligă a fi solidari întru tóté cu hotărî- 
rile ei. N’am crede asta, se înţelege, décá nu ne-amü 
aduce aminte, că tráimü în timpulü ispitelorü. —

Ună privitorii.

Corespondinţa nóstrá din Comitate.
Din Ocna Deşiului primimü din partea d-lui M. 

P o p ü , preotü románü, o întâmpinare la o corespondenţă 
din Deşiu, ce a apárutü în Nr. 74 alü farului nostru. 
D-sa mărturisesce că a asistatü la primirea candidatului, 
dietalü Roth, dar nu din ordinulü episcopului Szabo, ci 
de curiositate num ai, ca sé audă profesiunea de cre
dinţă a candidatului, în urma căreia s’a şi depártatü, 
fără sé ia parte la ospâţulfi ce s’a datü. D. M. Popü 
declară că nici odată nu s’a rüptü din corpulü naţiunei 
sale şi că nici nu se va rupe, voindü a trăi şi a muri 
ca Románü, fără sé se gándéscá vre odată a răni cor
pulü naţiunei sale. In urmă afirmă că a aderatü şi ade
rézá la hotărârile conferinţei din Sibiiü.

D i v e r s e .
Tiganulű în statű poliglotü.

Cum mergi pe promenada de sub Témpa, décá 
porneşti din partea de josü a Braşovului, mai totdéuna 
întâlnesc! nişte copiii de ţigani cu vióra în mână, scârţă- 
indü câteva sunete dintr’unü eántecü ce desigurü d’abia 
’lü deprinseră. Aşa-i natura ţiganului, nici nu învăţă 
bine şi ese în lume să se producă, se înţelege mai multü 
ca să aibă pretextü de a cerşi.

Mai deunăzi trec-émü pe acolo cu unü pretinü. Din 
depărtare vedémü cum ţiganii se puseră în mişcare şi, 
apucaţi de tremurulü ce-lü simte íncepátorulü artistü, îşi 
acordau lăutele. Cándü ne-amü apropiatü de ei tocmai 
începuseră a scârţăi unü nenorocitü ciardaştt. Nici nu 
începuseră bine a cântă, cándü unulü din ei ne eşi îna
inte cu pălăria în mână şi ne ceru unü creiţarfl. »Nu-ţî 
dau nimicü,« îi <Jise pretinulü »fugi d’aci, la ce-mi cânţi 
ungureşte.« — Ţiganulti deşi ţiganfl, totuşi sé dete la o 
parte şi mergéndü la tovarăşulă séu se adresă cátré elü 
(Jicéndu-i româneşte cu accentü ţigănesefl, ,ve(Ji măi, 
ţi-am spusü eu că nu-sü Unguri.“

Noi autjindü ciuda ţiganilorO ríserámü şi merse- 
rămfi mai departe.

La o săptămână dupé astă întâmplare,Jmă întâlnii 
din nou cu pretinulü meu şi-mi isiorisî ce-a mai fácutü 
în trecerea lui pe promenada de sub Ţâmpă. „A doua 
4i“ după ce ne-amü despărţitfl“ îmi istorisiá pretinulü 
»mergémü totü pe acolo, cu unü cunoscutü nâmţfi întâlnii 
pe aceiaşi ţigani, totü aşa de rupţi şi totü cu aceleaşi 
lăute. Cum nevétjurá negrişorii noştri, îşi dădură cóte şi 
de-odată puseră mâna pe arcuştt. Ochii lorü scânteiau, 
deórece erau siguri că acumü cu cánteculü ce-lü scârţă- 
iau vorü cápétá ceva. Ei bieţii cântau »hora Sinaii.* — 
Cándü ajunserámü în faţa lorü îmi eşi unulü înainte cu 
vorbele: »dă-ne acumü unü creiţarfi domnişorule, că iacă 
cántámü româneşte.« Eu mé făcui într’o ureche şi m’a- 
dresai cătră ţiganti tocmai cum vorbeşte sasulü limba 
nostră şi i-amü disü: da măi, tu nu scii să cânţi nem- 
ţesce ? — Ţiganulfl rémase cu gura căscată şi stâ să jure, 
că nu eramü totü eu, celü de eri care îi (Jisesemü sé 
cânte româneşte. ,E  sasü« grăi ţiganulti cătră tovară- 
şulâ séu, şi-şi aruncă lăuta pe iarbă.« —

,A patra di mergémü totü pe acolo la plimbare, 
că scii tu că multü îmi place să mé plimbă pela isvo
rulü sănătăţii, şi aceiaşi ţigani, cu aceleaşi lăute şi cu 
aceieştt sdranţe pe ei mé întâmpinară. Mé preumblamü 
cu unü cunoscutü maghiarü. Ţiganii începură a scârţăi 
imnulü sásescü din Ardélü*), şi repede îmi eşiră înainte 
cu pălăria în mână. »Da ciardaşfi nu sciţi cântă?« le <Ji- 
seiu şi pornii mai departe. Rídémü în mine de perple
xitatea ţiganilortt.

, Acuma, tocmai înainte de a mé íntélní cu tine, 
trecéndüiar, îmi eşiră ţiganii înainte dar de cántatü nu 
mi-a mai cántatü nimicü. ,Aşa vedeţi,* mé adresai cătră 
ei, »e multü mai bine să nu cântaţi nimicü.« Scosei din 
jusunarü 10 creiţari şi-i aruncai josü dinaintea lorü. Ţi
ganii se mirară cátü se mirară şi lotü d’a róta o luară 
d’afuga cătră ţigăniă să-şi împartă banii. Te miră de nu 
s’or fi şi bátutü.

— ,Bravo,« 4isei pretinului meu. »Asta-i minunată« 
şi ríserámü amândoi multă vreme. — După ce ne-am 
sáturatü de rísü mé adresai cătră elü.

— ,Scli ce mi-a plesnitü prin minte? Asta 
se potrivesce de minune cu cestia naţionalităţilorfi.

— »Cum?* mé întrerupse pretinulü.
— Apoi uite aşa. „Ţiganultt e ca şi unü statü poliglotü. 

Dacă vrea să esiste trebue, să cunóscá cântecile tuturorü 
naţiunilorâ şi să cânte pe aceeaşi lăută atâtea cântece dela 
câţi are interesü sé fie ajutoratü. Totü aşa şi unü statü 
poliglotü. Numai atuncea va fi tare, dacă va tace pe 
placulü tuturorü limbilorü, căci limbile altmintrelea nu-lü 
vorü sprijini.“ — FRUNZA.

*) Siebenbürgen Land des Segens.

Editorü: Iacobü Mureşiaim.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşiann.



Carsulü la burta de tTiena
din 6 Iunie st. n. 1884.

Rentă de aurii ungară6»/0 122.65 
Rentă de aurii . . . 91.75 
Rentă de hârtiă 5% • • 88.75 
Imprumutulfl căilorii ferate

u n g a r e .........................142.75
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostQ ung.
(1-ma emisiune) . . . 96.90 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostil ung.
(2-a emisiune) . . . . 119. -  

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . .  102.75 

Bonuri rurale ungare . . 101.75 
Bonuri cu cl. de sortare 101.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .............................101.—
Bonuri cu cl. de sortarelOl.— 
Bonuri rurale transilvane 101.75

Bonuri croato-slavone . . 100. — 
Despăgubire p. dijma de

vină nng......................... 98.25
Imprumutulii cu premiu

ung...................................115.50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 115.— 
Renta de hărtiă austriacă 80.45 
Renta de arg. austr. . . 81.30 
Renta de aurii austr. . . 102.10 
Losurile din 1860 . . . 135.25 
Acţiunile băncel austro-

u n g a r e ......................... 859.—
Act. băncel de creditO ung. 310.— 
Act. băncel de creditu austr. 309.10 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătese i................  5.77
Napoleon-d’o r I ................ 9.67 V2
Mărci 100 împ. germ. . . 59.60 
Londra 10 Livres sterlingel22.05

B u r s a  d e  B u e u r e s e l .

Cota oficială dela 25 Maiü st. v. 1884.

Renta română (5%). . . . Cump. 94 Va vând. 95 V*
Renta rom. amort. (5°/0) . . » 99 , 95 x/8

» convert. (6°/0) ■ . 98Va » 10Q3U
împr. oraş. Buc. (20 1.) . . » 32 » 34
Credit fonc. rural (7%) . . » 102V* » 106

* „ „ (5»/o) ■ ■ ' 92 V. „ 93«/i
» » urban (7°/0) . . » 103 Va > 1041/a

» (6%) • • * 99V. » 100
» (6°/0) • • » 90.6/s » 91

Banca naţională a României *• » 1425. *
A©, de asig. Dacia-Rom. . . » 331. » ’

« > » Naţională . . » 239. » -- -
* » 3.651/. , 3.70V,

Bancnote austriace contra aurii É 2.07. , 2.09

Cursulü pieţei Braşovâ
din 7 Iunie st. n. 1884.

Bancnote româneseî . . . . Currip. 9.32 Vând 9.33«/,
Argint, românesc 9.28
Napoleon-d’ori 9.66 9X8
Lire turcesci , . . . » 10.90 » 10.08
Imperiali . . . 9.90 » 9.96
Galbeni . . . . 5 62 > 5.66
Scrisurile fonc. >Albina« . . . > 100.50 » 101.50
Discontulü . . . 7—10 °/0 pe anü.

Numere complete din „Gazetă,, 
dela 1 Ianuariu  a. c. se mai

99GAZETA TRANSILVANIEI“
D IA B U  CU O l IDIANTJ.

Abonamente
se potü face la 1 şi 15 a fie-cărei luni.

Pentru Austro-Ungaria pe anü . , .
1!

79

79

79

79

2 79

* 79

Se acórdá abonamente şi lunare cu

12 fl. v. a. 
6 
3 
1

79

79

79

79

Ma aniciirilori si iîiserîinnilora.
Anunciuri în pag. a 1Y linia de 30 litere garmond fl.—cr. 6 
Pentru inserţiuni şi reclame pag. a III linia h  . v  — „ 1 0  

Pentru repeţirî se ac6rdă următorele rabate:

79 79

Pentru România şi străinătate pe anü
II

99

n 7)

99 99

99

99

99

99

99

. 36 franci 
. 18 
. 9

Celti mai uşorii mijlocii de abonare este prin man
date poştalii. Abonamentele se plătesefi înainte.

RugămQ pe domnii abonaţi sS binevoiescă a ne da 
lămurittl adresa, ca trimiterea diaralui s<3 nu sufere nici 
cea mai mică întârziere.

Pentru repeţirî de 3— 4 ori
5— 899 99 99

99 99 99

99 99 99

99 99 99

n

99

99

99

10°|o
15°|o
20°|0
30°|0
4O°|0
50°|0

9—11 
12—15 
16—20

Dela 20 de repeţirî în süsü 
Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni 

se facü învoiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai 
süsü,

Brasovü 1113 Maiü 1884.
Adm inistraţiunea „ Gazetei Transilvaniei.*

3—3 Concurşi!

p e n t r u  l i t e r a t u r a  
n. 1884. Cererile în-

Devenindü vacante 10 din ajutórele acordate la învăţăcei de meserii în anii trecuţi, se publică 
prin acésta din noa concursü la 10 stipendii de câte 25 fl. pe a n ü ,  menite pentru tineri români, 
carî voíeseü a învăţă vre-o meseriâ, dar mai cu sémá: rotăria, lemnăria (bărdăşia) faurăria, măsăria, 
(templăria), cismăria, pălărieria, curelăria, şelăria, maşinăria agricolă.

Cererile au se înainlă comitetului » A s o c i a ţ i u n e i  t r a n s i l v a n e  
r o m â n ă  şi  c u l t u r a  p o p o r u l u i  r o m á n ü «  în Sibiu până la 20 I u n i e  st 
trate mai târejiu nu se vorü considera.

La cerere să se acludă:
1) Atestatü de botezü, din care să se véqfá, că concurent.ulü este de nascere románü şi că 

are celü putinü vârsta de 14 ani.
2) Atestatü seolasticü, din care să se vé(Já, că concurentulü are celü puţintt cunoscinţele, ce 

se predau în şcolele primare din Austro-Ungaria şi să cunóscá şi o altă limbă folosită în ţâră, precum 
maghiară séu germană.

3) Reversü dela părinţi séu tutori, prin care aceştia se obligă, că vorü lăsa pre fiii séu pupulii 
lotü să îtiVeţe meseria, la care se aplică, până cándü vorü eşi sodali cu atestate în regulă.

4) Contractulü în originalü séu în copiă vidimată, ce părintele séu tutorulü concurentului a 
íncheiatü eu máiestrulü la care învăţăcelultt este primitü spre a învăţă meseria.

Avéndü învăţăceii purtare bună în tóté privinţele, stipendiulü conferitü li se lasă în folosire 
până la terminarea învăţăturei, ficsată în contractü.

Din şedinţa comitetului asociaţiunei transilvane pentrn literatura română şi cultura poporului 
rdrtfáüü, ţinută Ia Sibiu în 18 Maiu st. n. 1884.

Iacobft Bologa, v.-preşedinte.

7—30

BĂCĂNIA

MUNTEANOă  MINCOVICÍ
BRAŞOVt, T U p A D Î .

Nro. 6146/884. 1—3Publicaţiune.
In urma esmisului Illustrităţii Şale Dlui consiliarii reg. şi 

vicecomite Julius de Roii ddto. 29 Maiu a. c. Nro. 4873 s’a stabi
liţii, pe basa disposiţiuuilorii §-lui 79 alâ art. de lege XVIII din 1871, 
ca alegerea amploiaţilor^ comunei orăşenesc! a Braşovului pentru 
unii periodâ de 6 ani, — să se facă în (}iua de 24 I u n i u  a. c. 
înainte de prânzii la 9 6re.

Ceea ce s’aduce la cunosciinţă publică cu acea observaţi- 
une, că, conformii §-lui 60 alâ statutului comunala, sunt de a se 
alege pe 6 ani de serviţiu:

a. Primarulii;
b. Căpitanulii oraşului;
c. 2 Senatori magistratual! de categoria I-mă;
d. 1 Senatorii magistratualâ de a Il-a categorie;
e. FiscalulCi; (advocatulti oraşului)
f. Conducătorulii oficiului orfanalâ;
g. Comptabilulă;
h. Cassierulii orăşenescii;
i. Controlorulii cassei orăşenescî;
k. Perceptorulii de dare ;
1. Controlorulâ cassei de dare;
m. Tata orfanalii;
n. Administratorulii economicii;
O. Inginerulii oraşului;

Braşovii în 31 Maiu 1884.
Magistratul ft or&şftnescA.Dr. 1>. P. Haroianu, secretariu.

: A  V I S  17.

Firm a H n n t e a n u  «& M i n c o v i c i  recomăndă on. 
publicu băcănia din „Târgulu Flosului“ şi filiala loru din 
„Strada Teatrului,“ fiindtt bine asortate cu totu ielulu de 
articole de coloniale, delicatese de vinuri străine şi indigene, 
precum şi cu totu felulal de ape minerale. Tot deodată 
aduce la cunoscinţa on. publicu, că cu începerea seso* 
nului de băi (3/15 Iunie) a. c. va deschide 6râşi o Filială, 
la  Băile din Tuşnadii (totu în vechiulu locală în casele 
D-lui Kanapassek).

Numita firmă crede că va satisface pe deplinii cerinţele 
on. publici! braşov^nu şi ale on. <5speţi dela băi, atâfcu prin 
calitatea mărfuriloru câtu şi prin preţurile sale moderate.

Tipografia Alexi Braşovâ.

MUNTEANU k MINCOVIC!
BKA^OVt, T l^X A D t.


